
RAFFAELLO is the new classic Collection characterized by

the elegant surrounding frames and by innovative technical

and decorative details. The flat full gloss lacquer surfaces are

enhanced by the “mother of pearl” effect while a variation 

of golden tones light up the frame decoration.  

La collezione RAFFAELLO propone mobili classici 

caratterizzati da cornici che riquadrano finiture 

e dettagli innovativi sia sotto il profilo tecnico che 

decorativo.   Le superfici piane sono verniciate a 

lucido con effetto madreperla mentre le decorazioni 

presentano attraenti variazioni dorate.

RAFFAELLO est la nouvelle Collection classique 

caractérisée par l’élégante corniche qu’encadre nouveaux

détails et effets techniques aussi que décoratives. 

La laque sur toutes les surfaces est appliquée avec 

le lumineux effet nacre, alors que les décorations créent

variations de tonalité d’or sur les corniches et les surfaces.

Raffaello un regno di inconfondibile eleganza…..

La nostra nuova Collezione è caratterizzata dal fascino senza

tempo che il suo disegno classico le infonde, perpetuando 

quell’unica ed incantata 

atmosfera in cui sogno e realtà si fondono armoniosamente.
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Composizione 10
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The beautiful 24 carats gold plated
handles have been processed with 

a diamond toll to create the 
mill reflecting effect.

Abbiamo lavorato con una punta 
di diamante le bellissime maniglie 

in metallo ed il bagno oro ne 
enfatizza ulteriormente il riflesso 

e la zigrinatura.

Les poignées sont en métal 
(bain d’or 24 carats). Nous l’avons 
travaillé avec un outil au diamant 

pour obtenir la chagrinage que 
leurs donne le réflexe et l’unicité.
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The button back bed headboard is also available in order to offer elegance and comfort at the same time.

La testiera del letto è disponibile anche con una soffice ed elegante imbottitura.

La tête du lit matelassé est aussi disponible, très élégant et confortable au même temps.
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We aim to take care of every single 

detail such as the useful sliding 

mirrored shelf.

Piccoli dettagli ma grande valore, 

come il pratico pianetto estraibile 

con specchio decorativo.

Détails précieux sont suavement 

combinés à travers des solutions

techniques, comme l’utile étagère

avec miroir extractible.
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An important picture needs to be suitably framed. 

The amazing RAFFAELLO frame with a variation of 

golden tones emphasizes the full gloss polyester 

lacquer with pearl effect and silk screening designs.

Così come, solitamente, una cornice riquadra un’opera

importante altrettanto abbiamo inteso fare con la Collezione

RAFFAELLO. La bellissima cornice valorizza le superfici

decorate con serigrafie eleganti e verniciate con 

una laccatura lucida con effetto perlato.

Une très importante peinture nécessite d’une cadre

appropriée.  L’élégante corniche RAFFAELLO, fini avec 

des variations de tonalité d’or, encadre les lumineuses

surfaces laquées avec l’effet nacre.



Composizione 3
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Luxurious furniture ….

Ambientazioni di classe……

Chefs-d’œuvre à vivre….
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Important details, such as the elegant gold powder silk screen design applied on satin and bevelled crystal.

Dettagli importanti, come l’elegante disegno decorato con serigrafie in polveri dorate, realizzato su cristallo bisellato e satinato.

Détails précieux, comme l’élégant dessin réalisé avec sérigraphie en poudre d’or sur le cristal biseauté et satiné.
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The gold leaf is applied with extreme care on

table legs and feet frames by our high-skilled

craftsmen. All parts with gold leaf finish are

duly polished and protected with a high gloss

coat to grant durability in time.

Esperti Mastri d’opera applicano la foglia

d’oro con cura artigianale sulle gambe del

tavolo e tutti i piedi dei nostri mobili, 

sapientemente levigati e protetti da

una finitura lucida che garantisce 

durabilità nel tempo. 

Nos Maîtres artisans savent appliquer avec

soin amoureux la feuille d’or sur les jambes et

les pieds des nos meubles, savamment polis 

et protégés d’une finition brillante qui 

garantie la durée dans le temps.
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We add the new TV Wall Unit (Comp. n. 20) 
to our already large range of products. 

Il nuovo mobile TV (Comp. n. 20) completa 
la già vasta offerta dei nostri prodotti.

Voilà le nouveau Meuble Télé (Comp. n. 20) 
pour compléter notre ample gamme de produits.
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Sofa - Fabric: Cat. “ B ” LIVORNO F468/01 + 467/01
Salotto - Stoffa Cat. “ B ” LIVORNO F468/01 + 467/01
Salon - Tissu: Cat. “ B ” LIVORNO F468/01 + 467/01
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Sofa - Fabric: Cat. “ B ” FIRENZE 446/01 + 435/01 
Salotto - Stoffa: Cat. “ B ” FIRENZE 446/01 + 435/01   
Salon - Tissu: Cat. “ B ” FIRENZE 446/01 + 435/01  



s t a t e  o f  t h e  a r t
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Armchair art. 120 with fabric “RAFFAELLO” Cat. “A”
Sedia capotavola art. 120 con tessuto “RAFFAELLO” Cat. “A”
Chaise à bras art. 120 avec tissu “RAFFAELLO” Cat. “A”
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Si ringrazia per le opere di Raffaello: Accademia Raffaello in Urbino_Opere esposte nella casa del “Divin Pittore”


